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Proposition de résolution visant à
maintenir des services, des
compétences et des collaborateurs
du Service public fédéral Finances
sur le territoire de la Communauté
germanophone dans le cadre de la
réforme Coperfin

(Déposée par Mme Claudia Niessen et consorts)

DÉVELOPPEMENTS

La réforme du Service public (SPF) Finances,
mieux connue sous le nom réforme Coperfin, entamée
en 2001, prévoit notamment une diminution considé-
rable des services et du nombre d'agents au sein du
Service public fédéral Finances sur le territoire de la
Communauté germanophone. À l'aide d'arguments
prônant la modernisation, l'efficacité et l'amélioration
des services, le Service public fédéral Finances serait
centralisé et des emplois seraient supprimés.

Cependant, force est de constater que ce projet de
centralisation ne tient compte d'aucune manière des
spécificités de la région germanophone — particuliè-
rement en ce qui concerne sa langue. C'est pourquoi
un signal politique visant le maintien des services, des
compétences et des agents sur le territoire de la
Communauté germanophone est indispensable. Dans
le cadre de la réforme Coperfin, il est donc nécessaire
de porter un regard particulier aux institutions finan-
cières en Communauté germanophone ainsi que lors
du recrutement d'agents en vue de répondre de
manière appropriée aux besoins spécifiques de la
population germanophone.
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Voorstel van resolutie om de diensten, de
bevoegdheden en de medewerkers
van de Federale Overheidsdienst
Financiën in het kader van de Coper-
fin-hervorming op het grondgebied
van de Duitstalige Gemeenschap te
houden

(Ingediend door mevrouw Claudia Niessen c.s.)

TOELICHTING

De hervorming van de Federale Overheidsdienst
(FOD) Financiën, beter bekend onder de naam
Coperfin-hervorming, die in 2001 werd aangevat,
voorziet inzonderheid in een aanzienlijke verminde-
ring van de diensten en het aantal personeelsleden van
de Federale Overheidsdienst Financiën op het grond-
gebied van de Duitstalige Gemeenschap. Met argu-
menten die de modernisering, de efficiëntie en de
verbetering van de dienstverlening voorstaan, zou de
federale overheidsdienst Financiën gecentraliseerd
worden en zouden betrekkingen worden afgeschaft.

We stellen echter vast dat dit voorstel tot centralise-
ring geenszins rekening houdt met de specifieke
kenmerken van de Duitstalige regio, en zeker niet
met de taal die er gesproken wordt. Juist daarom moet
er een politiek signaal komen om de diensten, de
bevoegdheden en de medewerkers op het grongebied
van de Duitstalige Gemeenschap te houden. In het
kader van de Coperfin-hervorming moet dus bijzon-
dere aandacht worden besteed aan de financiële
instellingen in de Duitstalige Gemeenschap, alsook
aan de aanwerving van personeelsleden om tegemoet
te komen aan de specifieke behoeften van de Duits-
talige bevolking.
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C'est ce que vise la présente proposition de
résolution.

Claudia NIESSEN.
Freya PIRYNS.
Louis SIQUET.

*
* *

PROPOSITION DE RÉSOLUTION

Le Sénat,

A. considérant que de nombreux services du SPF
Finances ne sont pas dispensés au départ de bureaux
germanophones, mais bien au départ du territoire
francophone sans que les lois linguistiques ne soient
systématiquement respectées;

B. considérant que le risque de non-respect de la
législation linguistique pourrait encore être accentué
dans le cadre de la centralisation prônée par la
réforme;

C. considérant que le respect de la législation
linguistique est particulièrement important lorsque
des citoyennes et citoyens germanophones sont
exposés à des tâches administratives complexes;

D. considérant qu'en cas de la fermeture de services
sur le territoire de la Communauté germanophone, les
examens de recrutement seraient organisés unique-
ment sur le territoire francophone et en langue
française et que les candidates et candidats germano-
phones seraient donc désavantagés par rapport à leurs
concurrents franco- et néerlandophones, dans leurs
carrières par les obstacles linguistiques;

E. considérant que les agents du SPF Finances
dispensent pour 80% des services aux citoyens — par
exemple dans l'assistance lors des déclarations d'im-
pôt, l'octroi de l'exemption d'impôts et de règlement de
dettes ou lors de l'assistance pour le paiement de
pensions alimentaires — et que ces services tiennent
une place particulière au sein de l'administration des
finances germanophone;

F. étant donné que la réforme Coperfin, dans sa
version actuelle, prévoit la suppression de quatre-
vingt-quatre emplois et donc une perte du pouvoir
d'achat pour la Communauté germanophone entière;

G. étant donné que la réforme Coperfin, par le
retrait d'agents dans le sud de la Communauté, ne tient
en aucune manière compte des spécificités géographi-
ques de la région;

Dat is de doelstelling van dit voorstel van resolutie.

*
* *

VOORSTEL VAN RESOLUTIE

De Senaat,

A. overwegende dat tal van diensten van de FOD
Financiën niet verleend worden door Duitstalige
kantoren, maar wel door kantoren op het Franstalig
grondgebied, en dat de taalwetgeving daarbij syste-
matisch wordt geschonden;

B. overwegende dat het risico dat de taalwetgeving
niet wordt nageleefd zou kunnen toenemen als gevolg
van de centralisering die de hervorming voorstaat;

C. overwegende dat de naleving van de taalwet-
geving bijzonder belangrijk is wanneer de Duitstalige
inwoners geconfronteerd worden met ingewikkelde
administratieve taken;

D. overwegende dat, in het geval van het sluiten
van diensten op het grondgebied van deDuitstalige
Gemeenschap, de wervingsexamens alleen op Frans-
talig grondgebied en in het Frans zouden worden
georganiseerd, en de Duitstalige kandidaten wegens
taalproblemen in hun loopbaan dus benadeeld zouden
worden ten opzichte van hun Franstalige en Neder-
landstalige concurrenten;

E. overwegende dat de personeelsleden van de
FOD Financiën voor 80% diensten verlenen aan de
burgers — bijvoorbeeld bij het invullen van hun
belastingaangifte, voor het toekennen van belasting-
vrijstellingen, bij schuldregelingen of voor het betalen
van alimentatievorderingen, — en die dienstverlening
bijzonder belangrijk is in de Duitstalige gemeenschap :

F. overwegende dat de Coperfin-hervorming, in
haar huidige vorm, voorziet in het afschaffen van
vierentachtig betrekkingen, wat dus een koopkracht-
verlies inhoudt voor de hele Duitstalige Gemeenschap;

G. overwegende dat de Coperfin-hervorming, door
het afschaffen van jobs in het zuiden van de Gemeen-
schap, geenszins rekening houdt met de geografische
specificiteit van het gewest;



( 3 ) 5-1456/1 - 2011/2012

H. étant donné qu'une centralisation renforcée
entrainerait à Eupen, mais surtout dans les communes
germanophones du sud, une réduction de la qualité du
service moyennant une moindre accessibilité et des
difficultés potentielles dans l'utilisation de la langue et
que ceci représente une dévalorisation des services
pour les citoyens;

I. étant donné que la fusion des services du SFP
Finances en Communauté germanophone avec des
services financiers francophones est à considérer
comme une régression au vu d'un service autonome
— si la Communauté germanophone devait devenir la
quatrième région;

J. considérant que l'administration des finances
germanophone pourrait jouer un rôle de tête de pont
avec les services financiers de la République fédérale
allemande voisine;

K. considérant qu'un des principes du processus
législatif est d'accorder une règlementation particulière
à des situations particulières,

Demande au gouvernement : de veiller à ce que la
réforme Coperfin tienne compte des spécificités et
droits de la région germanophone et de ses habitants,
particulièrement en vue de garantir le respect de la
législation linguistique et la sauvegarde de tous les
bureaux et services sur le territoire germanophone
concernés.

24 novembre 2011.

Claudia NIESSEN.
Freya PIRYNS.
Louis SIQUET.

H. overwegende dat meer centralisering de kwali-
teit van de dienstverlening in Eupen, maar vooral in de
Duitstalige gemeenten in het zuiden, in het gedrang
zou kunnen brengen door een verminderde bereik-
baarheid en mogelijke taalproblemen, en dit de
dienstverlening aan de burgers aantast;

I. overwegende dat de fusie van de diensten van de
FOD Financiën in de Duitstalige Gemeenschap met
Franstalige diensten van Financiën dient te worden
beschouwd als een achteruitgang in een autonome
dienstverlening indien de Duitstalige Gemeenschap
een vierde gewest zou worden;

J. overwegende dat de Duitstalige belastingadmini-
stratie een bruggenhoofd zou kunnen vormen met de
belastingdiensten van de aangrenzende Duitse Bonds-
republiek;

K. overwegende dat één van de beginselen van de
wetgeving erin bestaat een bijzondere regeling toe te
kennen voor bijzondere omstandigheden,

Vraagt de regering erop toe te zien dat de Coperfin-
hervorming rekening houdt met de specifieke ken-
merken en de rechten van de Duitstalige Gemeenschap
en haar inwoners, meer bepaald met betrekking tot de
naleving van de taalwetgeving en het behoud van alle
kantoren en diensten op het Duitstalige grondgebied.

24 november 2011.

120163 - I.P.M.


